
※ 번역문은 민원 신청을 위한 참고용이며, 기존의 한글 서식에 한글로 작성하여 제출해야 함을 유의해주시기 바랍니다.

※ Please note that the translation is for reference only when applying for a civil petition, and must be submitted in 
Korean using the existing Korean format.
■ 조세특례제한법 시행규칙 [별지 제64호의2서식] <개정 2024. 3. 22.>
■ Enforcement Regulations of the Act on Restriction on Special Cases Concerning Taxation [Attached Form No. 64-2] (Amended Mar. 22, 2024)  

  (5쪽 중 제1쪽)
  (Page 1 of 5)

관리

번호
Control 

No.

 (       )년 귀속 근로장려금ㆍ자녀장려금 

정기(   ) 기한 후(   ) 신청서
 Application for Earned Income Credit and 
Child Tax Credit for the ______ Tax Year
 ([   ] Regular or [   ] After Deadline)

※ 제4쪽, 제5쪽의 작성방법을 참고하여 작성하시기 바라며, [  ]에는 해당되는 곳에 √표를 합니다. (1쪽) ②가구원, 

④전세금 명세, (2쪽) ⑤총급여액 등 작성 란을 초과할 경우에는, (3쪽) 근로장려금ㆍ자녀장려금 신청서 부속 

명세서(ⅠㆍⅡ)를 이용하여 작성합니다.
※ Refer to the instructions on pages 4 and 5 before completing the form, and mark selection boxes with a check mark (√). If there 

is not enough space for the sections on family members (②), rental security deposit details (④), or total annual income (⑤), use 
the "Supplementary Statement for Earned Income Credit and Child Tax Credit Application (I and II)" sections on page 3.

①
신

청

자

①
Appli
cant

① 성명

① Name

② 주민등록번호

② Resident Registration Number

③ 주소

③ Address

④ 휴대전화

④ Phone (landline)

⑤ 유선전화

⑤ Phone (mobile)

⑥ 전자우편                   

⑥ Email                   

②
가

구

원
(신청자 

제외)

②
Fam
ily 

Mem
bers
(Other 

than the 

applicant)

⑦  관계
⑦ Relation

   ship

⑧ 성 명
⑧ Name

⑨  주민등록번호
⑨ Resident Registration Number

⑦ 관계
⑦ Relation

ship

⑧ 성 명
⑧ Name

⑨ 주민등록번호
⑨ Resident Registration 

Number

- -

- -

  ※ ②가구원에는 전년도 12.31. 현재 모든 가구원을 적습니다. (기입란이 부족하면 3쪽에 기재)

  ※ For Section ②, list all family members as of December 31 of the previous year. If more space is needed, continue on page 3. 

③
신청

자격

③
Eligibi

lity 
Criteria

 Q1. 가구 유형 
 Q1. Type of 

Household 

 (단독ㆍ홑벌이ㆍ맞벌이)
 (Single, Single-Earner, or Dual-Earner)

  Q1-1. 전년도 12.31일 현재 가구원으로 배우자, 만 18세 미만 부양자녀, 주민등

록표상 동거하는 만 70세 이상 직계존속이 모두 없습니까?
     * 부양자녀(만 18세 미만), 직계존속(만 70세 이상)은 연간소득금액이 100만 원 이하일 것

  Q1-1. As of December 31 of the previous year, does the household have no spouse, 
dependents under age 18, or lineal ascendants aged 70 or older living together as 
registered in the Resident Registration Records?

     *Dependents under 18 and lineal ascendants 70 or older must have annual income of ₩1 million or less.

  예   [ ](→단독가구)
          (→Q2-1)
  [ ] Yes (→ Single-person 
     household) (→ Q2-1)
 아니오 [ ](→Q1-2)
  [ ] No (→ Q1-2)

  Q1-2. 배우자가 있고, 본인 및 배우자의 전년도 “총급여액 등”이 둘 다 각각 300
만원 이상입니까?

      * 총급여액이란 근로(상용,일용), 사업, 종교인소득의 합계액을 말함

  Q1-2. Do you and your spouse each have a total annual income of ₩3 million or more 
from the previous year?

      *"Total annual income" refers to the sum of employment (permanent/temporary), business, and religious income.

 예 [ ](→맞벌이가구)
    [ ] Yes (→ Dual-earner 
      household)
 아니오 [ ](→홑벌이가구)
   [ ] No (→ Single-earner 
     household)



  Q1-3. (자녀장려금 신청자의 경우 추가 질문) 전년도 12.31일 현재 가구원으로 

만 18세 미만 부양자녀가 있습니까? 있다면 몇 명입니까?
  Q1-3. (For child tax credit applicants) As of December 31 of the previous year, do you have 

any dependents under age 18? How many?

  없음 [ ]
  (→자녀장려금 대상아님)
  [ ] None
  (→ Not eligible for child tax 
  credit)
  있음 [ ](  명)
  [ ] Yes (   dependent(s))

 Q2. 소득 요건
 Q2. Income 

Criteria
  Q2-1. (근로장려금 신청자의 경우) 신청자와 배우자의 전년도 “연간 총소득* 합계액“이 

아래 가구 유형별(Q1.가구 유형에서 확인) 총소득 기준금액 미만입니까?
  Q2-1. (For earned income credit applicants) Was the combined total annual income of you and your 

spouse from the previous year below the following limits based on your household type (as 
confirmed in Q1)?

      

     

      * 총소득이란 근로.사업.종교인.이자.배당.연금.기타 소득의 합계액을 말하며 상세한 내용은 4쪽에서 확인
      *"Total annual income" refers to the sum of income from employment, business, religious activities, interest, 

dividends, pensions, and other sources. See page 4 for details.

단독 가구(2천 2백만원)
Single-person household: 

₩22 million

홑벌이 가구(3천 2백만원)
Single-earner household: 

₩32 million

맞벌이 가구(3천 8백만원)
Dual-earner household: ₩38 

million

       예 [ ](→Q3)  
       [ ] Yes (→ Q3) 
아니오 [ ](→신청대상아님)

[ ] No (→ Not eligible) 

  Q2-2. (자녀장려금 신청자의 경우) 홑벌이ㆍ맞벌이 가구 중 신청자와 배우자의 전년도 

"연간 총소득 합계액"이 7천만원 미만입니까?
  Q2-2. (For child tax credit applicants) In the case of single-earner or dual-earner 

households, was the combined total annual income of you and your spouse from the 

previous year below ₩70 million?

       예 [ ](→Q3)  
       [ ] Yes (→ Q3) 
아니오 [ ](→신청대상아님)

[ ] No (→ Not eligible) 

 Q3. 재산 요건
 Q3. Asset 

Criteria

  Q3. 전년도 6월 1일 현재 신청자와 ②가구원이 소유한 

토지ㆍ건물ㆍ주택ㆍ자동차ㆍ예금ㆍ전세금 등 재산의 합계액이 2억 4천만원 

미만입니까?
  Q3. As of June 1 of the previous year, was the combined total value of land, buildings, 

homes, vehicles, deposits, rental security deposits, and other assets owned by you and 
your family members (listed in Section ②) less than ₩240 million?

       예 [ ](→Q3)  
       [ ] Yes (→ Q3) 
아니오 [ ](→신청대상아님)

[ ] No (→ Not eligible) 

  ※ ③ 신청자격의 구체적인 기준은 4쪽에서 확인할 수 있습니다.

  ※ Specific criteria for eligibility can be found on page 4.

④
전세

금 

명세

④
Rental 
Securi

ty 
Depos

its

⑩ 임차인

⑩ Tenant

⑪ 임대인

⑪ Landlord

⑫ 소 재 지

⑫ Address

⑬ 종 류

⑬ Property 
Type ⑭ 

전세금

 (임차보

증금)
⑭ 

Jeonse 
Security 
Deposit 

(Lump-Su
m Lease)

 

⑮
계약기간

⑮
Contract Period

⑯ 

무상

임차

⑯ 

Rent-F
ree 

Occupa
ncy

성명

Name

주민등록번호
Resident 

Registration 
Number

성명

Name

주민(사업자)
등록번호

Resident/Busin
ess Registration 

Number

주택

Home

상가 

등
Commer

cial 
Property

[  ] [  ]
원

KRW to  [   ]

[  ] [  ]
원

KRW to  [   ]

[  ] [  ]
원

KRW to  [   ]

  ※ ④ 전세금명세의 구체적인 기준은 4쪽에서 확인할 수 있습니다. (기입란이 부족하면 3쪽에 기재)



  ※ Specific details regarding rental security deposits can be found on page 4. If more space is needed, continue on page 3.

210mm×297mm[백상지 80g/㎡ 또는 중질지 80g/㎡]



(5쪽 중 제2쪽)
(Page 2 of 5) 

⑤
총 

급여

액

등

⑤
Total 
Annu

al 
Inco
me

구분
Classifi
cation

 ⑰ 

소득자  

 ⑰ 

Income 
Recipient  

⑱  상호ㆍ단체명

⑱ Name of 

Business/Organization

⑲  사업자등록번호ㆍ

고유번호

⑲ Business Registration 

Number or Unique Number

⑳  총급여액 등

⑳ Subtotal

근로

소득
Earned 
Income

신청자

Applicant
원

KRW

배우자

Spouse
원

KRW

종교인

소득
Religio

us 
Income

신청자

Applicant 
원

KRW

배우자

Spouse
원

KRW

사업

소득
Busine

ss 
Income

㉑ 소득

자

㉑ 
Income 

Recipient

㉒ 원천

징수여부

㉒ 
Withholdin

g

㉓ 상호

㉓ 
Name of 
Business

㉔ 사업자

등록번호

㉔ Business 
Registration 

Number

㉕ 총수입

금액

㉕ Total 
Gross 

Revenue

㉖ 업 종

㉖ Industry ㉘ 조정률

㉘ 
Adjustment 

Rate

㉙  총급여액 등

㉙ Subtotal
㉗ 
업종코드

㉗ Industry 
Code

신청자

Applicant

여
Yes

[ ]

부
No
[ ]

원

KRW %
원

KRW

배우자

Spouse

여
Yes

[ ]

부
No
[ ]

원

KRW %
원

KRW

  ㉚  합    계 (부부 합산 총급여액 등)
  ㉚ Total (Sum of applicant and spouse's subtotal income)

원

KRW

   * ㉘업종별 조정률은 5쪽에서 확인하실 수 있습니다.

   *Industry-specific adjustment rates can be found on page 5.

⑥ 
신청금액

계산

⑥ 
Calculation 
of Amount 
Requested

구 분

Category

근로장려금
Earned Income 

Credit

자녀장려금

Child Tax Credit

㉛근로장려금 산정표 및 자녀장려금 산정표에 의해 산정한 금액

㉛ Amount Calculated Based on the Earned Income Credit and Child Tax 
Credit Tables

원

KRW
원

KRW

감

액

금

액
Red
ucti
on

㉜재산 1억 7천만

원 이상

㉜ For Assets 
Totaling ₩170 
Million or More

산정금액의 50% 금액

50% of calculated amount
원

KRW
원

KRW

㉝ 기한 후 신청 

㉝ Late Application 

(재산합계 1억 7천만원 미만)㉛ × 5% 금액

For assets less than ₩170 million: ㉛ × 5%
원

KRW
원

KRW

(재산합계 1억 7천만원 이상)(㉛-㉜) × 5% 금액

For assets totaling ₩170 million or more: (㉛-㉜) × 5%
원

KRW
원

KRW

㉞ 자녀세액공제 

차감

소득세 산출세액에서 공제받은 자녀세액공제금액

Amount deducted from income tax due
원

KRW



210mm×297mm[백상지 80g/㎡ 또는 중질지 80g/㎡]

㉞ Deduction for 
Child Tax Credit

㉟ 신청금액(㉛-㉜-㉝-㉞)
㉟ Amount Requested: 
㉛-㉜-㉝-㉞

산정금액에서 감액금액을 차감한 금액
Amount calculated after deducting the reductions 
from the calculated amount

원

KRW
원

KRW

   * ㉛장려금 산정표는 국세청 홈택스에서 확인하실 수 있습니다.
   *The earned income and child tax credit calculation tables (㉛) can be accessed via the National Tax Service's 

Hometax online service.

⑦ 수령계좌 신

고

⑦ Account for 
Payment Deposit

 ㊱ 금융회사

등

 ㊱ Bank

 ㊲  계좌번호

 ㊲ Account Number

  ⑧ 결정통지서 

전자송달 신

청
  ⑧ Consent for Electronic 

Delivery of Decision 

Notice

 동의  [  ]   
 [  ] Consent   
비동의  [  ]
[  ] Do not consent

전자송달을 신청하면 근로ㆍ자녀장려금 결정통지서가 국세청 

홈택스를 통해 송달되며, 별도의 우편송달은 하지 않고, 전자송달 사실을 

휴대전화로 안내합니다.
If you opt for electronic delivery, the decision notice for the earned income 
credit and child tax credit shall be delivered through the National Tax Service's 
Hometax online service. No separate postal delivery shall be provided, and you 
shall be notified of the electronic delivery via mobile phone.

위와 같이 사실대로 작성하여「조세특례제한법」 제100조의6 및 제100조의30에 따라 근로장려금과 자녀장려금을 

신청합니다.
I hereby certify that the information provided is true, and I apply for the earned income credit and child tax credit in accordance with 

Articles 100-6 and 100-30 of the Act on Restriction on Special Cases Concerning Taxation.

년      월      일

YYYY      MM      DD
                                                                      신청자                    (서명 또는 인)
                                                                       Applicant                    (Signature or Seal)

           세 무 서 장  귀하

           Submitted to the Head of the Respective Tax Office

※ 첨부서류

(해당란에 √)
※ Required 

Document
(s)

(Indicate with 
a check mark 
(√))

 1. 소득 증거자료: 근로ㆍ사업소득 지급확인서 (국세청 고시 서식 참조) 등 [ ] 
 1. Income Evidence: [ ] Income confirmation statement for earned/business income (refer to the National Tax 

Service notice form) 
 2. 재산 증거자료: 임대차계약서 사본, 임대차확인서[ ],
   분양계약서 사본과  분양대금ㆍ청산금 납입영수증 등 사본 [ ]
 2. Property Evidence: [ ] Copy of Lease Contract, Lease Confirmation Statement; 
    [ ] Copy of sales contract and copies of payment receipts for the sale price or settlement amount

수수료 

없 음
Fee: 
None



(5쪽 중 제3쪽) 
(Page 3 of 5) 

근로장려금 ㆍ 자녀장려금 신청서 부속 명세서(Ι)
Supplementary Statement for Earned Income Credit and Child Tax Credit Application (I)

※ 1쪽 ②가구원 란을 초과할 경우 아래 란에 적습니다. 

※ If the space provided for "Family Members" (Section ② on page 1) is insufficient, fill in the section below. 

②
가구원

②
Family 
Mem
bers

⑦ 관계

⑦ 
Relation

ship

⑧ 성 명

⑧ Name

⑨  주민등록번호
⑨ Resident Registration 

Number

⑦ 관계

⑦ 
Relation

ship

⑧ 성 명

⑧ Name

⑨ 주민등록번호
⑨ Resident Registration Number

- -

- -

- -

                                                                       

근로장려금 ㆍ 자녀장려금 신청서 부속 명세서(Ⅱ)
Supplementary Statement for Earned Income Credit and Child Tax Credit Application (II)

※ 1쪽 ④ 전세금명세 란을 초과할 경우 아래 란에 적고, [ ]에는 해당되는 곳에 √표를 합니다.

※ If the space provided for "Rental Security Deposits" (Section ④ on page 1) is insufficient, fill in the section below and mark 
the appropriate boxes with a check mark (√).

④ 
전세

금명

세

④ 
Rental 
Securi

ty 
Depos

its

⑩ 임차인
⑩ Tenant

⑪ 임대인
⑪ Landlord

⑫ 소 재 지
⑫ Address

⑬ 종 류
⑬ Property 

Type

⑭ 
전세금 

(임차보증

금)
⑭ 

Jeonse 
Security 
Deposit

⑮
계약기간

⑮
Contract Period

⑯ 

무상임

차

⑯ 

Rent-
Free 

Occupa
ncy

성명

Name

주민등록번호
Resident 

Registration 
Number

성명

Name

주민(사업자)
등록번호
Resident
/Business 

Registration 
Number

주택

Home

상가 

등
Comm
ercial 

Propert
y

[  ] [  ]
원

KRW to  [   ]

[  ] [  ]
원

KRW to  [   ]

[  ] [  ]
원

KRW to  [   ]

[  ] [  ]
원

KRW to  [   ]

  ※ 제1쪽 ⑯  무상임차 사실이 있는 경우에 작성합니다.

 ※ Complete this section if there is rent-free occupancy as indicated in Section ⑯ on page 1.

무상임차 사실 확인

Confirmation of 

Rent-Free Occupancy



임차인(세입자)
Tenant (Lessee)

관계
Relati
onship

임대인

Landlord (Lessor)
종 류

Property Type

소재지

Address

무상사용기간
Period of 
Rent-Free 

Occupancy  

면적(㎡)
Area (m2)성명

Name

주민등록

번호
Resident 

Registratio
n Number

성명

Name

주민등록번

호
Resident 

Registration 
Number

전화번호
Phone 

(landline)

주택

Home

상가등
Comme

rcial 
Propert

y

[ ] [ ] to
[ ] [ ]
[ ] [ ] t o

     실제 계약에 따라 사실대로 작성하였음을 확인합니다.
     I confirm that the information provided is accurate based on the actual contract(s).

                                                              년    월    일 
                                                              YYYY    MM    DD 

                                                     임대인 성명                                   (서명 또는 인) 
                                                 Landlord (Lessor):                               (Signature or Seal) 

※ 2쪽 ⑤총급여액 등 란을 초과할 경우 아래 란에 적고, [ ]에는 해당되는 곳에 √표를 합니다.

※ If the space provided for "Total Annual Income" (Section ⑤ on page 2) is insufficient, fill in the section below and mark the 
appropriate boxes with a check mark (√).

⑤ 
총

급여액 
등

⑤ 
Total 

Annual 
Income

근로

소득
Earn

ed 
Inco
me

 ⑰ 소득자  

 ⑰ Income Recipient  

⑱  상호ㆍ단체명

⑱ Name of 

Business/Organization

⑲  사업자등록번호ㆍ고유번호

⑲ Business Registration Number 

or Unique Number

⑳  총급여액 등

⑳ Subtotal

신청자  

[ ] Applicant
배우자  

[ ] Spouse
원

KRW

신청자  

[ ] Applicant
배우자  

[ ] Spouse
원

KRW

신청자  

[ ] Applicant
배우자  

[ ] Spouse
원

KRW

종교인

소득
Religio

us 
Incom

e

신청자  

[ ] Applicant
배우자  

[ ] Spouse
원

KRW

신청자  

[ ] Applicant
배우자  

[ ] Spouse
원

KRW

신청자  

[ ] Applicant
배우자  

[ ] Spouse
원

KRW

사업

소득
Busin

ess 
Incom

e

㉑ 소득자
㉑ Income 
Recipient

㉒ 원천징수
여부

㉒ 
Withholdin

g

㉓ 상호
㉓ Name 

of Business

㉔ 사업자
등록번호

㉔ 
Business 

Registration 
Number

㉕ 수입금액

㉕ Gross 
Revenue

㉖ 업 종
㉖ Industry ㉘ 조정률

㉘ 
Adjustmen

t Rate

㉙ 총급여액 

등

㉙ Subtotal
㉗ 업종코드
㉗ Industry 

Code

신청자
Applica

nt
[ ]

배우자
Spouse

[ ]

여 

[ ] Yes
부 

[ ] No
원

KRW
%

원

KRW

신청자
Applica

nt
[ ]

배우자
Spouse

[ ]

여 

[ ] Yes
부 

[ ] No
원

KRW
%

원

KRW

신청자 배우자 여 부 원 % 원



Applica
nt
[ ]

Spouse
[ ] [ ] Yes [ ] No KRW KRW

210mm×297mm[백상지 80g/㎡ 또는 중질지 80g/㎡]



                                                                                      (5쪽 중 제4쪽)
                                                                                      (Page 4 of 5)

작 성 방 법
Instructions

 
 1. 전년도 12.31. 현재 아래에 해당하는 모든 가구원을 적습니다.
 1. List all family members who fall into the following categories as of December 31 of the previous year: 
  1) 배우자. 다만, 배우자가 연도 중 사망하는 경우 사망일 전일 현재의 상황에 따릅니다.
  1) Spouse: If the spouse died during the year, the situation as of the day before the death is applicable.

  2) 부양자녀(아래 요건 참조)
  2) Dependent children (see conditions below):
   - 신청자(배우자 포함)의 자녀ㆍ동거입양자, 주민등록표상 동거가족으로서 부모가 없거나 부모가 부양능력이 없어 신청자(배

우자 포함)가 실질적으로 부양하는 형제자매 또는 손자녀

   - Children, cohabitating adopted children, or siblings or grandchildren who reside together with the applicant (inc. the spouse) as family 
members according to the Resident Registration Records, where the parents are absent or lack the ability to provide support, and the 
applicant (inc. the spouse) is providing actual support.

   - 연간 소득금액이 100만원 이하일 것

   - The total annual income must be ₩1 million or less.
  - 만 18세 미만일 것(해당 소득세 과세기간의 직전년도에 18세 미만에 해당하는 날이 있는 경우 포함). 다만, 부양자녀가 중증장애인

이고 신청자(배우자 포함)와 동일한 주소 또는 거소에 거주하거나, 질병 등으로 일시퇴거한 경우에는 연령 제한을 받지 않습니다.
  - Must be under the age of 18 (inc. those who turned 18 at any time during the previous year for the relevant tax period). However, if the 

dependent child has a severe disability and resides with the applicant (inc. the spouse) at the same address/residence or has temporarily 
relocated due to illness, there is no age limit.

  - 다만, 부양자녀가 해당 소득세 과세기간의 직전년도 중에 사망하거나 장애가 치유된 사람에 대해서는 사망일(치유일) 전일 
현재의 상황에 따릅니다.

  - In the event that a dependent child died or had their disability cured during the previous year, the situation as of the day before death or 
recovery applies.

  3) 신청자(배우자 포함)와 동일한 주소 또는 거소에 거주하는 직계존비속 및 그 배우자

  3) Lineal ascendants/descendants and their spouses who live at the same address/residence as the applicant (inc. the spouse).
 2. ⑦ 관계란에는 신청자와의 관계[배우자, 자녀, 부모(배우자의 부모 포함), 손자녀, 조부모, 기타]를 적습니다.

 2. In the "Relationship" column (Section ⑦), indicate the relationship between the applicant and the family member (spouse, child, parent, 
spouse’s parent, grandchild, grandparent, or other).

 
 1. 공통 

 1. General 
  1) 아래 어느 하나에 해당하는 거주자는 신청자격이 없습니다.
  1) Individuals who meet any of the following criteria are not eligible to apply:

   - 해당 소득세 과세기간 중 「부가가치세법 시행령」 제109조제2항제7호*에 해당하는 사업을 영위하는 사람 및 그 배우자

   - Individuals engaged in a business described in Article 109(2)(7)* of the Enforcement Decree of the Value-Added Tax Act during the relevant 
tax period and their spouses;

   

- 해당 소득세 과세기간 종료일 현재 대한민국 국적을 보유하지 아니한 사람. 다만, 다음 어느 하나에 해당하는 사람은 제

외

   - Individuals who do not hold Republic of Korea nationality as of the last day of the relevant tax period. However, individuals who meet any 
of the following criteria are excluded from this provision:

    ㆍ 대한민국 국적을 가진 사람과 혼인한 사람                     ㆍ 대한민국 국적의 부양자녀가 있는 사람

    ㆍ Those married to a person with Republic of Korea nationality; or        ㆍ Those who have dependent children with Republic of 
Korea nationality.

   - 해당 소득세 과세기간 중 다른 거주자의 부양자녀인 자

   - Individuals who are listed as a dependent child of another resident during the relevant tax period.

  2) “가구원 재산의 합계액“은 신청자와 ②가구원의 전년도 6월 1일에 보유한 재산을 기준으로 판단합니다.

  2) The combined total value of assets of family members is assessed based on the assets held by the applicant and their family members 
as of June 1 of the previous year.

   - 토지ㆍ건물ㆍ주택, 승용자동차(영업용자동차, 승합차, 화물차 제외), 전세금(임차보증금), 현금, 예금ㆍ적금 등 금융재산(보
통예금, 저축예금 및 자유저축예금 등 요구불 예금의 경우에는 해당 소득세 과세기간 종료일이 속하는 연도의 3월 2일부

터 6월 1일까지의 기간 동안의 일평균잔액), 주식ㆍ채권 등 유가증권, 분양권, 입주권, 골프회원권 등 취득세 과세대상인 회
원권 가액이 모두 포함됩니다.

   - This includes land, buildings, houses, passenger cars (exc. commercial vehicles, buses, and trucks), rental security deposits, cash, deposits 

 ③ 신청자격

 ③ Eligibility 
Criteria

 ② 가구원

 ② Family 
Members

*「부가가치세법 시행령」 제109조제2항제7호에 해당하는 사업 유형: 변호사, 심판변론인, 변리사, 법무사, 공인회계사, 세무

사, 경영지도사, 기술지도사, 감정평가사, 손해사정인, 관세사, 기술사, 건축사, 도선사, 측량사, 공인노무사, 의사, 한의사, 약
사, 한약사, 수의사, 그밖에 이와 유사한 사업서비스업으로서 기획재정부령으로 정하는 것

*Business types under Article 109(2)(7) of the Enforcement Decree of the Value-Added Tax Act: Attorneys, arbitrators or tribunal 
representatives, patent attorneys, judicial scriveners, certified public accountants, tax accountants, management consultants, 
technical/engineer consultants, appraisers, insurance adjusters, customs brokers, professional engineers, architects, marine pilots, 
surveyors, certified labor consultants, physicians, traditional Korean medicine doctors, pharmacists, licensed traditional herbal 
pharmacists, veterinarians, and other similar business and professional services as prescribed by the Ministry of Economy and Finance.



and savings, financial assets (such as demand deposits, time deposits, and flexible savings), stocks and bonds, pre-construction purchase 
rights and move-in rights for new housing developments, golf memberships, and other taxable memberships subject to acquisition tax.

   - 대출금 등 채무액은 차감하지 않습니다.
   - Loan amounts or other liabilities are not deducted.

  3) 신청자와 배우자의 “연간 총소득의 합계액“은 전년도의 근로소득(총급여)의 합계액, 사업소득에 업종별 조정률[(20∼90%), 제
5쪽 참조]을 곱한 금액, 종교인소득(총수입금액)의 합계액, 기타소득금액(종교인소득 제외), 이자ㆍ배당ㆍ연금소득(총수입금

액)의 합계액을 합하여(다만, 비과세 소득 제외) 계산합니다.
  3) The combined annual income of the applicant and their spouse is calculated by summing their earned income (total wages), business 

income (adjusted by the industry-specific rates, ranging from 20% to 90%, as referenced on page 5), religious income (total receipts), other 
income (exc. religious income), and total interest, dividend, and pension income. Non-taxable income is excluded from this calculation.

 2. 근로장려금

 2. Earned Income Credit
  1) 해당 소득세 과세기간 종료일 현재 계속 근무하는 상용근로자(일용근로자 제외)로서 월 평균 근로소득이 500만원 이상인 

사람(배우자 포함)은 신청자격이 없습니다.
  1) Applicants or their spouses who are continuously employed as full-time workers (exc. temporary employees and day laborers) and have an 

average monthly earned income of ₩5 million or more as of the last day of the relevant tax period are not eligible to apply.
  2) 신청자와 배우자의 “연간 총소득의 합계액“이 가구별 총소득기준금액(단독가구 2천2백만원 미만, 홑벌이 가구 3천2백만원 미

만, 맞벌이 가구 3천8백만원 미만)을 충족해야 합니다.
  2) The combined annual income of the applicant and spouse must meet the household income thresholds (less than ₩22 million for 

single-person households, less than ₩32 million for single-earner households, and less than ₩38 million for dual-earner 
households).

    가. 단독가구: 배우자, 부양자녀 및 아래 요건을 충족한 직계존속이 없는 가구

    a. Single-person household: A household with no spouse, dependent children, or lineal ascendants who meet the following conditions:
    

나. 홑벌이 가구: 배우자의 전년도 총급여액 등이 300만원 미만인 가구, 배우자 없이 부양자녀 또는 위의 요건을 충족하는 직계존속

이 있는 가구

    b. Single-earner household: A household in which the spouse's total earned income from the previous year is less than ₩3 million, or a 
household without a spouse that has dependent children or lineal ascendants who meet the conditions listed above.

    다. 맞벌이 가구: 신청자 및 배우자의 전년도 총급여액 등이 각각 300만원 이상인 가구

    c. Dual-earner household: A household in which both the applicant and spouse each had a total earned income of at least ₩3 million in the 
previous year.

 3. 자녀장려금: 신청자와 배우자의 “연간 총소득의 합계액“이 총소득기준금액(7천만원 미만)을 충족해야 합니다.
 3. Child Tax Credit: The combined annual income of the applicant and spouse must meet the household income threshold (below ₩70 

million).
 

 1. 전년도 6월 1일 현재 신청자와 ②가구원이 임차한 주택ㆍ상가 등이 있는 경우에만 작성합니다.

 1. This section is only to be completed if the applicant or their family members were leasing (as the lessee) 
residential or commercial properties as of June 1 of the previous year.

 2. 주택의 전세금은「소득세법」 제99조의 기준시가(기준시가가 없는 경우「지방세법」 제4조의 시가표준액)를 

적용하여 평가한 금액의 60% 이내에서 국세청장이 정하여 고시하는 금액과 실제 전세금(임차보증금)을 비교하여 적은 금액을 기재

합니다.[실제 전세금(임차보증금)을 적은 경우에는 임대차(전세)계약서 사본을 제출해야 합니다]
다만, 신청자와 그 배우자의 직계존비속(그 배우자 포함)으로부터 임차한 주택은 실제 전세금과의 비교없이 「소득세법」 제
99조의 기준시가를 적용하여 평가한 금액(기준시가가 없는 경우「지방세법」 제4조의 시가표준액)을 기재합니다.

 2.For residential leases, the applicant must enter the lesser of: (1) the amount determined by the National Tax 
Service, which is within 60% of the standard market price assessed under Article 99 of the Income Tax Act (or, if 
no market price exists, the standard price under Article 4 of the Local Tax Act); or (2) the actual lease deposit 
(security deposit). If the actual lease deposit is provided, a copy of the lease agreement must be submitted.
However, for properties leased from the lineal ascendants or descendants (inc. their spouses) of the applicant or 
their spouse, the assessed value, based on the standard market price under Article 99 of the Income Tax Act (or, 
if no market price exists, the standard price under Article 4 of the Local Tax Act), must be entered without 
comparison to the actual lease deposit.

 ④ 전세금 명세

 ④ Rental Security 
Deposits

* 직계존속 요건: ① 연간 소득금액의 합계액이 100만원 이하일 것

② 주민등록표상 동거가족으로서 해당 신청자의 주소나 거소에서 현실적으로 생계를 같이 할 것
③ 70세 이상일 것. 다만, 중증장애인인 직계존속이 신청자(배우자 포함)와 동일한 주소 또는 거소에 거주
하거나, 질병 등으로 일시퇴거한 경우에는 연령제한을 받지 아니함.

*Conditions for lineal ascendants: 

              ① Total annual income must be ₩1 million or less;

② Must be living as a cohabitating family member on the Resident Registration Records and 
sharing the same address/residence as the applicant; and
③ Must be 70 years of age or older. However, if the lineal ascendant has a severe disability 
and lives with the applicant (inc. the spouse) at the same address or residence or has 
temporarily relocated due to illness, the age restriction does not apply.



 3. 신청자와 ②가구원이 전년도 6월 1일 현재 타인의 주택이나 상가 등을 임차한 사실이 있는 경우 임차 건물별로 적어야 합니

다. 임대인이 공동 명의일 경우에는 대표 1인만 작성합니다.
 3. If the applicant or their family members were leasing properties from others as of June 1 of the previous year, they must enter information for 

each property leased.If the landlord (lessor) has multiple co-owners, list only the primary representative.
 4. 상가 등(주택 제외)을 임차한 경우에는 반드시 임대차계약서 사본 등 관련 증거자료를 제출해야 합니다.
 4. For commercial property leases (i.e., non-residential properties), you must submit a copy of the lease agreement or other supporting 

documents.

 

 1. 근로소득: 사업자에게 고용되어 근로를 제공함으로써 받는 봉급, 급료, 보수, 세비, 임금, 상여, 수당

과 이와 유사한 성질의 급여

 1. Earned income: Salaries, wages, remuneration, compensation, allowances, bonuses, and similar types of 
income received for providing labor as an employee hired by a business.

 2. 종교인소득: 종교관련종사자가 종교의식을 집행하는 등 종교관련종사자로서의 활동과 관련하여 종교단체로부터 받은 소득

 2. Religious income: Income received by religious workers from religious organizations for conducting religious services or performing 
activities as part of their religious duties.

 3. 사업소득: ㉕수입금액에 제5쪽의 업종별 조정률을 적용한 금액

 3. Business income: The income calculated by applying the industry-specific adjustment rate (as shown on page 5) to the gross revenue (㉕).
 4. 사업자가 국세청에 제출한 소득자료와 다르거나 누락된 경우 근로ㆍ사업소득 지급확인서 등 소득 증거자료는 별도로 작성, 제출해야 합니다.
 4.If the income data submitted to the National Tax Service by the business operator is inaccurate or incomplete, you must separately prepare and 

submit supporting documentation for earned/business income, such as an income verification statement.
 5. ㉒ 원천징수 여부란은 원천징수한 인적용역 사업소득과 원천징수한 봉사료 사업소득을 말하며, 의료보건용역에서 발생하는 사업

소득은 해당되지 않습니다.
 5. The section indicating whether withholding tax applies (Section ㉒) refers to business income from personal services and service fees subject 

to withholding tax. However, business income from medical and healthcare services is excluded.
  * 총급여액 등에서 제외되는 소득: 비과세소득, 본인 및 배우자의 직계존비속에게 받은 원천징수대상 사업소득 및 근로소득, 사업자

등록증 또는 고유번호증을 교부 또는 부여받지 않은 자로부터 받은 근로소득, 「법인세법」에 따라 상여 처분된 근로소득, 
사업자등록을 하지 않은 자의 사업소득(다만, 인적용역의 공급에서 발생하는 소득으로 사업자등록증 또는 고유번호증을 교부 
또는 부여받은 사업자로부터 받은 소득은 제외),「소득세법」 제45조제2항에 따른 부동산임대업에서 발생하는 소득

  *Excluded from total earned income: Non-taxable income; business/earned income subject to withholding tax received from the applicant’s or 
spouse’s lineal ascendants or descendants; earned income received from individuals who do not have a Certificate of Business Tax Registration 
or a Unique Number Certificate; earned income reclassified as bonuses under the Corporate Tax Act; business income generated by individuals 
without a business registration/license (exc. income from personal service contracts with entities that have provided a Certificate of Business 
Tax Registration or Unique Number Certificate); and income from real estate rentals as per Article 45(2) of the Income Tax Act.

 ⑤ 총급여액 등

 ⑤ Total Annual 
Income
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작 성 방 법
Instructions

  

 

 1. ㉛ 산정금액란은 근로장려금 산정표(「조세특례제한법 시행령」 제

100조의6제5항 및 별표 11) 및 자녀장려금 산정표(「조세특례제한법 시행령」 제100조의29제
1항 및 별표 11의2)에 따라 계산됩니다.

 1. The amount in Section ㉛ is calculated according to the Earned Income Credit Calculation Table (as 
per Article 100-6(5) and Annex 11 of the Enforcement Decree of the Act on Restriction on Special 
Cases Concerning Taxation) and the Child Tax Credit Calculation Table (as per Article 100-29(1) 
and Annex 11-2 of the same Enforcement Decree).

 2. ㉜ 재산 1억 7천만원 이상란에는 신청자와 가구원이 소유한 토지ㆍ건물ㆍ주택ㆍ자동차ㆍ예금 등 

재산의 합계액이 1억 7천만원 이상인 경우로서 산정금액의 50%에 해당되는 금액을 기재합니다.

 2. In Section ㉜, if the total value of assets owned by the applicant and family members (inc. land, buildings, houses, automobiles, and 
deposits) exceeds ₩170 million, enter an amount equivalent to 50% of the calculated amount.

 3. ㉝ 기한 후 신청란에는 신청기간 종료일의 다음날부터 6개월 이내에 기한 후 신청을 하는 경우에 산정금액의 5%를 기재합니다.

 3. In Section ㉝, if the application is submitted after the application deadline but within six months, enter 5% of the calculated amount.

 4. ㉞ 자녀세액공제 차감란에는 「소득세법」 제59조의2 및 제61조에 따라 소득세 산출세액에서 실제 공제받은 자녀세액공제 금

액에 해당되는 금액을 기재합니다.

 4. In Section ㉞, for the child tax credit deduction, enter the amount of the actual tax credit claimed for children in accordance with 
Articles 59-2 and 61 of the Income Tax Act.

 
 1. 신청기간에 근로ㆍ자녀장려금을 신청하지 아니한 거주자는 신청기간 종료일의 다음날부터 

6개월 이내에 기한 후 신청을 할 수 있습니다. 다만, 기한 후 신청 시 근로ㆍ자녀장려금 산

정금액의 100분의 95에 해당되는 금액이 지급됩니다.
 1. Residents who did not apply for the earned income credit or child tax credit during the application period 

may submit a late application within six months following the end of the application period. In the case of a late application, however, 

 ⑥ 신청금액 계산 

 ⑥ Calculation of 
Amount 
Requested 

 ※ 사업소득 관련 업종별 조정률
 ※ Industry-Specific Adjustment Rates 

for Business Income

 신청 시 유의사항
 Note

업종별 분류

Category
업   종

Industry

조정률
Adjustment 

Rate

가

A
도매업

Wholesale businesses 20%

나

B
농업ㆍ임업 및 어업, 소매업

Agriculture/forestry/fisheries and retail businesses 25%

다

C
광업, 자동차 및 부품판매업, 그 밖에 다른 업종에 해당되지 않는 사업

Mining, automobile and automotive parts sales, and other industries not classified elsewhere 30%

라

D
 제조업, 음식점업(고급ㆍ유흥주점업 제외), 부동산매매업

 Manufacturing, restaurants (exc. luxury and entertainment establishments), and real estate sales 40%

마

E
 전기ㆍ가스ㆍ증기 및 수도사업, 건설업

 Electricity/gas/steam/water supply and construction 45%

바

F

 고급ㆍ유흥주점업, 숙박업, 운수업, 하수ㆍ폐기물처리ㆍ원료재생 및 환경복원업, 출판ㆍ영상ㆍ방송통신업
 Luxury and entertainment establishments, lodging, transportation, waste management, material recycling, environmental 
restoration, publishing, video, and broadcasting/communications

55%

사

G

 상품중개업, 컴퓨터 및 정보서비스업, 보험 및 연금업, 금융 및 보험관련 서비스업
 Product brokerage, computer/information services, insurance/pension, financial services, and insurance-related 
services

60%

아

H

금융업, 예술ㆍ스포츠 및 여가 관련 서비스업, 수리 및 기타 개인 서비스업(인적용역 제외)
Financial services, arts/sports/leisure services, repair services, and other personal services (exc. personal 
service contracts)

70%

자

I

부동산 관련 서비스업, 전문ㆍ과학 및 기술서비스업, 사업시설관리 및 사업지원서비스업, 교육

서비스업, 보건업 및 사회복지서비스업
Real estate-related services, professional/scientific/technical services, business facilities management, 
business support services, education services, healthcare, and social welfare services

75%

차

J

부동산임대업, 임대업(부동산 제외), 인적용역, 가구 내 고용활동
Real estate rental services, rental services (exc. real estate), personal service contracts, and household 
employment

90%



only 95% of the calculated amount shall be paid.
 2. 재산가액이 1억 7천만원 이상인 경우, 산정된 근로ㆍ자녀장려금의 100분의 50에 해당되는 금액이 지급됩니다. 
 2. If the total value of assets exceeds ₩170 million, the amount paid shall be 50% of the calculated earned income credit or child tax credit. 
 3. 근로ㆍ자녀장려금 신청요건에 관한 사항을 고의 또는 중대한 과실, 사기나 그 밖의 부정한 행위로써 사실과 다르게 신청한 

경우에는 근로ㆍ자녀장려금 지급이 제한될 수 있으며, 「조세범처벌법」에 따른 처벌을 받을 수도 있습니다.
 3. If the application for the earned income credit or child tax credit contains false information due to deliberate intent, gross negligence, fraud, 

or other improper conduct, the payment may be denied or limited, and criminal penalties may apply in accordance with the 
Punishment of Tax Offenses Act.

 4. 신청자 또는 배우자가 「소득세법」 제70조, 제74조에 따른 종합소득세 과세표준 확정신고 의무가 있는 경우에는 근로ㆍ자

녀장려금 결정일까지 반드시 종합소득세 신고를 해야 합니다. 다만, 종합소득금액이 150만원 이하인 자로서 단순경비율 대

상 사업자 또는 2명 이상으로부터 받는 「소득세법」 제73조제2항 각 호의 어느 하나에 해당하는 소득이 있는 상용근로자

인 경우에는 종합소득세 신고를 한 것으로 봅니다.
 4. If the applicant or their spouse is required to file a final comprehensive income tax return in accordance with Articles 70 and 74 of the 

Income Tax Act, they must complete the filing by the date the earned income credit or child tax credit is determined. However, if the 
total comprehensive income is ₩1.5 million or less and the person is a taxpayer under the simplified expense system or a full-time 
worker with income from two or more sources as stipulated in Article 73(2) of the Income Tax Act, the comprehensive income tax 
filing shall be deemed complete.

 5. 자녀장려금은 「소득세법」 제59조의2에 따른 자녀세액공제와 중복하여 적용할 수 없습니다(연말정산 또는 종합소득세 신

고시 자녀세액공제를 받은 경우에는 해당 자녀세액공제액을 자녀장려금에서 공제합니다).
 5. The child tax credit may not be applied in conjunction with the tax deduction for children stipulated in Article 59-2 of the Income 

Tax Act. If a tax deduction for children has already been claimed during the year-end tax settlement or comprehensive income tax filing, 
the credited amount shall be subtracted from the child tax credit.

 6. 근로ㆍ자녀장려금의 수령은 하나의 계좌를 통해서만 수령하실 수 있습니다. 따라서 신청서에 기재된 수령계좌 외의 계좌를 근

로장려금 및 자녀장려금용 계좌개설(변경/철회)신고서(별지 제64호의3서식)를 통해 신고한 경우 등 2개 이상의 계좌가 신고된 

경우에는 최종 신고한 계좌를 통해 지급됨을 알려 드립니다.
 6. The earned income credit or child tax credit may only be paid into a single account. Therefore, if more than one account is reported, including 

one registered through the “Application for Opening, Modifying, or Withdrawing an Account for the Earned Income Credit or Child Tax Credit” 
(Attached Form 64-3), the last reported account shall be used for payment.

 ※ (유의사항) 최종의 신청계좌에 계좌를 기재하지 않은 경우(현금 신청) 또는 근로장려금 및 자녀장려금용 계좌개설 철회 신고를 

한 경우에는 현금으로 지급합니다.
 ※ Note: If no account is provided (i.e., request for cash payment) or if a withdrawal notice is filed for the registered account for earned income 

credit or child tax credit, payment shall be made in cash.
 7. 금융거래정보 조회 안내: 국세청에서는 근로장려금ㆍ자녀장려금 신청자격 확인이 필요한 경우「조세특례제한법」 제100조의12 

및 제100조의31에 따라 신청자 및 가구원의 금융거래 정보를 조회할 수 있음을 알려드립니다.
 7. Notice regarding the review of financial transaction records: The National Tax Service may, where necessary, access the financial transaction 

records of the applicant and their household members to verify eligibility for the earned income credit or child tax credit in accordance with 
Articles 100-12 and 100-31 of the Act on Restriction on Special Cases Concerning Taxation.

※ 그 밖에 자세한 사항은 국세청 홈택스(www.hometax.go.kr)나 주소지 관할 세무서에 문의하시기 바랍니다.
※ For more information, visit the National Tax Service's Hometax website (www.hometax.go.kr) or contact your local tax office.
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